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F FATE SHABBOS 156A
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It was stated. R. Chanina said: The "mazal" gives wisdom, the "mazal" gives wealth, and [the
fate of] Israel is controlled by "mazal". Shabbos 156a
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Rava said: [Length of] life, children and sustenance depend not on merit but [rather on] "mazal”.
For [take] Rabbah and R. Hisda [for instance]. Both were saintly Rabbis; one master prayed for
rain and it came, the other master prayed for rain and it came. R. Hisda lived to the age of
ninety-two, Rabbah [only] lived to the age of forty. In R. Hisda's house there were held sixty
marriage feasts, at Rabbah's house there were sixty bereavements. At R. Hisda's house there was
the purest wheaten bread for dogs, and it went to waste; at Rabbah's house there was barley
bread for human beings and that not to be had. Moed Katan 28a

C.

210% 7YY 3L SUIN MW TY 11T DY F3nT IR INIR XDD 72 RIPIT 7 WMT

PV IR PWY WD IR 0O ,WHN IR 123 POV RIN 79 97 DY ,¥ WA 21100 MINT L7720

,DONW DRI PIN T DOMW 2772 D37 RPN IVRT RIIT T ,I0KP KD T PYIR IR YW IR
T 7737930 IRTD OX 0D JAvn DRIV PRYX 7T n PRIWS 70T )0 07127( 1K1Y

R. Hanina b. Papa made the following exposition: The name of the angel who is in charge of
conception is ‘Night’, and he takes up a drop and places it in the presence of the Holy One,
blessed be He, saying, ‘Sovereign of the universe, what shall be the fate of this drop? Shall it
produce a strong man or aweak man, awise man or afool, arich man or a poor man? Whereas
‘wicked man’ or ‘righteous one' he does not mention, in agreement with the view of R. Hanina.
For R. Hanina stated: Everything is in the hands of heaven except the fear of G-d, as it is said,
And now, Isragl, what doth the L-rd thy G-d require of thee, but to fear etc. Nidah 16b
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R. Hanina further said: No man bruises his finger here on earth unless it was so decreed against
him in heaven, for it iswritten: It is of the L-rd that a man's goings are established. How then can
man look to hisway? Chullin 7b
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It is similar with afflictions. At the time they are sent upon a man the oath is imposed upon them,
"You shall not come upon him except on such and such a day, nor depart from him except on
such and such a day, and at such an hour, and through the medium of so and so, and through
such and such aremedy." Avodah Zarah 55a
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R. Huna said in the name of Rav citing R. Meir, and so it was taught in the name of R. Akiba: A
man should aways accustom himself to say ‘Whatever the All-Merciful does is for good’, [as
exemplified in] the following incident. R. Akiba was once going along the road and he cameto a
certain town and looked for lodgings but was everywhere refused. He said ‘Whatever the
All-Merciful does is for good’, and he went and spent the night in the open field. He had with
him a cock, an ass and a lamp. A gust of wind came and blew out the lamp, a weasel came and
ate the cock, alion came and ate the ass. He said: ‘Whatever the All-Merciful does isfor good'.
The same night some brigands came and carried off the inhabitants of the town. He said to them:
Did | not say to you, ‘Whatever the All-Merciful doesisall for good? Berachos 60b
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R. Yoseph gave the following exposition: What is the purport of the Scriptural text, | will give
thanks unto Thee, O L-rd; for though Thou wast angry with me, Thine anger is turned away, and
Thou comfortest me. The text aludes to two men who set out on a trading expedition when a
thorn got into [the foot of] one of them who began to blaspheme and to revile. After a time,
however, when he heard that his friend's ship had sunk into the sea he began to laud and praise.
Henceit is written, ‘ Thine anger is turned away, and Thou comfortest me’. Thisisindeed in line
with what R. Eleazar stated: What is implied by the Scriptural text, Who doeth wondrous things
alone; and blessed be His glorious name for ever? Even the person for whom a miracle is
performed is unaware of the miracle. Nidah 31a
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R. Yannai examined [the bridge] and then crossed over. R. Yannai [acted] upon his views, for he
said, A man should never stand in a place of danger and say that a miracle will be wrought for
him, lest it is not. And if a miracle is wrought for him, it is deducted from his merits. R. Hanin
said, Which verse [teaches this]? "] am become diminished by reason of al the deeds of kindness
and al the truth." R. Zera would not go out among the palm-trees on a day of the strong south
wind. R. Yitzchok the son of Rav Y ehudah said: Let one always pray for mercy not to fall sick;
for if onefallssick heistold, "Show thy merits and be then you will be set free." Shabbos 32a
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R. Yitzchok further said: Four things cancel the doom of a man, namely, charity, supplication,
change of name and change of conduct. Charity, as it is written, "And charity delivereth from
death." Supplication, as it is written, "Then they cried unto the Lord in their trouble, and he
delivered them out of their distresses." Change of name, as it is written, "As for Saral thy wife,
thou shalt not call her name Sarai, but Sarah shall her name be;" and it continues, "And | will
bless her and moreover | will give thee a son of her." Change of conduct, as it is written, "And
G-d saw their works, and it continues, and G-d repented of the evil which He said He would do
unto them and He did it not." Some say that change of place [also availg], as it is written, "Now
the L-rd said unto Abram: Get thee out of thy country,” and it proceeds, "And | will make of thee
agreat nation." And the other [ — why does he not reckon this|? — In that particular case it was
the merit of the land of Israel which availed him. Rosh Hashanah 16b
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R. Yochanan maintained: Israel is not controlled by "mazal”. Now, R. Y ochanan is consistent
with his view, for R. Johanan said: How do we know that Isragl is not controlled by "mazal"?
Because it is said, "Thus saith the Lord: Learn not the way of the nations, and be not dismayed at
the signs of heaven, for the nations are dismayed at them: they are dismayed but not Isragl.” Rav
too holds that Israel is not controlled by "mazal”. . . From R. Akivatoo [we learn that] Isradl is
not controlled by "mazal". For R. Akiva had a daughter. Now, astrologers told him: On the day
she enters the bridal chamber a snake will bite her and she will die. He was very worried about
this. On that day [of her marriage] she took a brooch [and] stuck it into the wall and by chance it
penetrated [sank] into the eye of a serpent. The following morning, when she took it out, the
snake came trailing after it. “What did you do? her father asked her. * A poor man came to our
door in the evening.” she replied, ‘and everybody was busy at the banquet, and there was none to
attend to him. So | took the portion which was given to me and gaveit to him.” Y ou have done a
good deed,” said he to her. Thereupon R. Akiva went out and lectured: ‘But charity delivereth
from death’: and not [merely] from an unnatural death, but from death itself. Shabbos 156
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‘Three [questions that the community of Alexandria asked Rabbi Yehoshua] were concerned
with matters of conduct’: What must a man do that he may become wise? He replied: Let him
engage much in study and a little in business. Did not many, they said, do so and it was of no
avail to them? — Rather, let them pray for mercy from Him to whom is the wisdom, for it is
said, For the L-rd giveth wisdom, out of His mouth cometh knowledge and discernment. R.
Hiyyataught: This may be compared to the action of a mortal king who prepared for his servants
a banquet but to his friends he sent from that which he had before himself. What then does he
teach us? That one without the other does not suffice. What must a man do that he may become
rich? He replied: Let him engage much in business and deal honestly. Did not many, they said to



him, do so but it was of no avail to them? — Rather, let him pray for mercy from Him to whom
are the riches, for it is said: Mine is the silver, and Mine the gold. What then does he teach us?
— That one without the other does not suffice. Nidah 70b
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It was taught, R. Eleazar ha-Kappar said: Let one aways pray to be spared this fate [poverty], for
if he does not descend [to poverty] his son will, and if not his son, his grandson, for it is said,
because that for [9232] thisthing, [etc.]. The School of R. Ishmael taught: It is awheel [923] that
revolves in the world. R. Joseph said: We hold [as tradition] that a Rabbinical student will not
suffer poverty. But we see that he does suffer poverty? Even if he suffers poverty, he
[nevertheless] does not engage in begging. R. Hiyya said to his wife: When a poor man comes,
be quick to offer him bread, so that others may be quick to offer it to your children. You curse
them! she exclaimed. A verse is written, he replied: ‘because that for [bi-gelal] this thing’,
whereon the School of R. Ishmael taught: It is a wheel that revolves in the world. It was taught
R. Gamaliel Beribbi said: And He shall give thee mercy, and have compassion upon thee, and
multiply thee: he Who is merciful to others, mercy is shown to him by Heaven, while he who is
not merciful to others, mercy is not shown to him by Heaven. Shabbos 156b
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Said R. Hanan, the son of Rav: All know for what purpose a bride is brought into the bridal
chamber, but whoever disgraces his mouth and utters a word of folly-even if a[divine] decree of
seventy years of happiness were sealed [and granted] unto him, it is turned for him into evil.
K esubos 8b
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A folk saying: [For] a weaver who is not humble, one year is worse than the next. Avodah
Zarah 26a
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R. Avin the Levite said: Whoever triesto force his[good] fortune will be dogged by [ill] fortune,
and whoever forgoes his [good] fortune will postpone his [ill] fortune. This we can illustrate
from the case of Rabbah and R. Yoseph. For R. Yoseph was ‘Sinai’ and Rabbah was ‘an
uprooter of mountains’. The time came when they were required [to be head of the Academy].
They [the collegiates] sent there [to Palesting] to ask, As between ‘Sinai’ and an ‘uprooter of
mountains’, which should have the preference? They sent answer: Sinai, because all require the
owner of wheat. Nevertheless, R. Y oseph would not accept the post, because the astrologers had
told him that he would be head for only two years. Rabbah thereupon remained head for
twenty-two years, and R. Yoseph after him for two years and a half. During al the time that
Rabbah was head, R. Yoseph did not so much as summon a cupper to come to his house.
Berachos 64a



